BUREAU
VERITAS

INTERNATIONAL CLASSIFICATION SOCIETY

CERTIFICATE OF CLASSIFICATION
CERTIFICAT DE CLASSIFICATION

Nr CSB0/MDO/20251219081530

BOUKRAA-I 47158L

Ship's Name / Nom du Navire Register Nr / No de Registre
Morocco LAAYOUNE

Flag / Pavillon Port of Registry / Port d'Immatriculation
SOCIETE D'EXPLOITATION DES PORTS-MARSA MAROC

Owners / Armateur

This is to certify that the above named ship has been entered in the Bureau Veritas Register Book with
the following classification symbols and notations / Nous soussignés certifions que le navire désigné ci-dessus a éteé
inscrit au Registre du Bureau Veritas avec les symboles de classification et mentions suivantes :

| & HULL « MACH
Fire-fighting Escort tug
1 -water spraying (design maximum braking force=66.00t, design maximum escort speed=10.00kn, design
maximum steering force=57.00t, standardized design bollard pull=61.60t)
Unrestricted navigation
Escort service limited to non-exposed waters
COMF-NOISE 3, COMF-VIB 3, « AUT-UMS , INWATERSURVEY

This certificate is issued within the scope of Bureau Veritas Marine & Offshore General Conditions.
Ce certificat est délivré dans le cadre des Conditions Générales de Bureau Veritas Marine & Offshore.

At/A LAAYOUNE, Morocco on/le 18 December 2025
Limit date of validity / Date limite de validité 10 September 2030

The hull of the ship is surveyed under: normal survey system

La coque du navire est placée sous le régime de: la reclassification normale
The machinery of the ship is surveyed under: normal survey system
L'installation machine est placée sous le régime de: la reclassification normale

BUREAU VERITAS

MARINE & OFFSHORE
M.DQUBLA
Lp
J87 o
L By Order of the Secretary/
y Ofderof the Secretary

Par Délégation du Secrétaire

Conditions and endorsements overleaf.

Any person not a party to the contract pursuant to which this certificate is delivered may not assert a claim against Bureau Veritas Marine & Offshore SAS

for any liability arising out of errors or omissions which may be contained in said certificate, or for errors of judgment, fault or negligence committed by
personnel of the Society or of its Agents in the establishment or issuance of this certificate, and in connection with any activities which it may provide for.
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BOUKRAA-]

Name of Ship / Nom du Navire

47158L

Register Nr [ No de Registre

ENDORSEMENT FOR ANNUAL AND INTERMEDIATE SURVEYS
ENDOSSEMENTS DES VISITES ANNUELLES ET INTERMEDIAIRE

The endorsements refer to the completion of periodical surveys only.
Les endossements se référent aux visites periodiques complétes uniquement.

Annual survey / Visite annuelle 1
{from/de 1¢ Jun 2026 to/a 10 Dec 2026)

Completed at/ Fait 2 ;
onlle:
by / par:

Name, Signature and stamp / Nom, Signature et cachet

Annual survey / Visite annuelle 2
{from/de 10 Jun 2027 to/d 10 Dec 2027)

Completed at/ Fait & .
on/le:
by / par .

Nama, Signature and starmp / Nom, Signature ef cachet

Intermediate survey / Visife intermédiaire
{from/de to/a)

Completed at / Faif a :
on/le:

by / par:

Name, Signature and stamp / Nom, Signature et cachet

Annuai survey / Visite annuelle 3
{from/de 10 Jun 2028 to/a 10 Dec 2028)

Completed at/ Fait & :
on{le:

by / par:

Name, Signalure and stamp / Nom, Signature et cachet

Annual survey / Visite annuelie 4
(frem/de 10 Jun 2029 to/a 10 Dec 2029)

Completed at/ Fait a :
on/lle:

by / par:

Name, Signature and stamp / Nom, Signature et cachet

Conditions of validity / Conditions de validité :

1.

2.

3.

Marine & Offshore SAS ("la Société”).

This certificate cannof be used in connection with the sale of ship without permission of the Society.
Ce certificat ne peuf pas étre ulilisé en cas de vente du navire sans Fauforisation de la Société.
The validity of the assigned class is conditioned upon due compliance with the requirements of chapter 2 of the Rules regarding notably

adequate mainienance and operation of the ship and declaration of defects 1o the Society.
La validité de la classe attribuée est conditionnée par la conformité aux exigences du chapifre 2 du Réglement notamment en ce qui concerrie
l'entretien / I'utilisation du navire el la déclaration des déficiences de la Sociéfé.

This certificate remains the property of Bureau Veritas Marine & Offshore SAS ("the Society™) / Ce cerfificat reste la propriété de Bureau Veritas

The latest published Rules of Bureau Veritas Marine & Offshore and the Bureau Veritas Marine & Offshore General Conditions are applicabla.

La dernigre édition des Réglements de Bureau Veritas Marine & Offshore ainsi que les Conditions Générales de Bureau Veritas Marine &

Offshore sonf applicables.
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